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NOI 
ORQftNUL 5TUPENTIMII ROMÂNE 
fiNUL I. nflIU 1914. N R . 12 . 

9laîionalismul ii aii an şi $4 c?eder%oni. 
Când, astă toamnă, Dl Federzoni, 

unul din cei mai influenţi şefi ai cu
rentului naţionalist italian, a fost ales 
deputat al Romei, o vie satisfacţie su
fletească a domnit in cercurile naţiona
liste din întreaga Italie. Evoc , în câteva 
cuvinte, aceas tă alegere nu numai fiind
că ea a fost un important eveniment 
politic, dar mai ales fiindcă ea ilustrează 
foarte bine starea de spirite din capi
tala surorei noastre Italia. Alegerea dlui 
Federzoni este un s/mbo/: ea însem
nează nu numai victoria naţionalismului 
italian, care a scuturat legăturile unui 
liberalism rău înţeles, dar şi triumful 
idei imperialiste romane, a ideei c ă 
Italia trebue să reia firul cuceririlor 
Romei antice şi să redevină suverana 
^asinului Mediteranei!... 

Să nu uităm că Dl Federzoni, a 
cărui tinereţe, inteligenţă şi energie sunt 
cele mai bune garanţii pentru viitorul 
succes al politicei sale nobile şi gene
roase, este purtătorul unei ideei mari! 
Căci nimeni nu combate cu atâta en
tuziasm şi perseveranţă pentru mărirea 
Italiei ca naţionaliştii, al căror distins 
leader este tinărul deputat al Romei. 

Timpul care a trecut dela alegerea 
Dlui Federzoni şi până acum n'a făcut 
decât să confirme speranţele ce alegă
torii romani le-au pus în acest entu
ziast şi energic om politic. 

Câtă luptă a costat aceas tă victorie 
a naţionaliştilor! Dacă pe de o parte 

candidatul naţionalist a avut sprijinul 
clasei inteligente, pătrunsă de un pa
triotism bine înţeles, şi al tuturor bu
nilor catolici, Dl Federzoni a fost, pe 
de altă parte, combătut cu ultima ener
gie, cu sălbătăcie chiar, de elementele 
antinaţionale şi anticlericale reunite... 
Socialiştii, liberalii suspecţi şi c o s m o 
poliţi, dar mai ales evreii dlui Nathan, 
fostul primar al Romei, şi-au adunat 
puterile şi, printr'o complicitate crimi
nală, au încercat să dea la cap aceluia 
care reprezintă rassa italiană curată , 
nepătată de suflul murdar al c o s m o 
politismului jidovit. Câte înscenări, c â t e 
scandaluri de stradă, câte machinaţiuni 
diabolice, spre a se împedica victoria 
candidatului naţiunei!... 

Citeam, în acele zile nourate de 
toamnă, cu adevărată pasiune ziarele 
italieneşti şi telegramele presei franceze, 
într'o mare cafenea de pe boulevard 
des Italiens, aici la Paris. Mi-aduc bine 
aminte de scandalurile înscenate de 
socialişti şi de campania lipsită de 
scrupule ce ziarul »Messaggero«, cel 
mai citit organ popular roman, o ducea 
contra candidaturei Dlui F e d e r z o n i . . . 
Discursuri calomnioase, articole pline 
de injurii, informaţiuni tendenţioase, 
vociferări de stradă cu capete sparte, 
iată instrumentele cu cari democraţ ia 
inconştientă a Romei, dusă de nas de 
duşmanii Bisericei şi a Naţiunei, purtau. 
o luptă nelegiuită contra reprezentan-
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tului ideii sublime a renaşterei poli
tice italiene. 

Dar Dl Federzoni a învins. Astăzi 
el este în primele rânduri ale protago
niştilor pentru triumful naţiunei, la avant-
gardă. Discursurile ce le-a rostit astă 
iarnă şi în cursul primăverei au fost as
cultate de Camera italiană cu multă 
condescendenţă. însuşi Dl Giolitti, acest 
mare şef al politicei echilibrate, a ma
nifestat pentru eminentul deputat na
ţionalist o deosebită consideraţie. Iar 
publicul roman nu numai că M stimează 
pe Dl Federzoni, ci îl iubeşte; mai mult: 
îl adoră. 

Dar aceas tă afecţiune a naţiunei 
italiene pentru un luptător aşa de tinăr 
trebue explicată prin două fapte: 

întâi: Dl Federzoni este o persona
litate foarte simpatică. Al doilea: El 
reprezintă o idee mare, ideea pe care 
am schiţat-o în câteva articole publicate 
în aceas tă revistă. Ştiam bine care 
este aceas tă idee mare : Mărirea şi 
gloria Italiei, desvoltarea ei ca naţiune 
cuceritoare şi civilizatoare, intrarea ei 
în marea moştenire a Romei antice, 
m a m a comună a noastră şi a Italiei. 

Ca Români, popor rupt din aceeaşi 
mare şi generoasă tulpină, dorim din 
toată inima ca politica naţionalistă şi im
perialistă italiană, a cărei campion modest 
este Dl Federzoni, să fie încoronată de 
succes. Vrem să vedem Italia mare, pu
ternică şi respectată, dorim cu toată pu
terea sufletului nostru c a Roma, cetatea 

eternă şi cetatea noastră mamă, să de
vină din nou cuceritoare, din nou su
verană. Suntem siguri că ea va asculta 
de vocea sacră a sângelui şi nu va 
uita că colo departe, în Dacia cea cu
cerită de divul Traian, înfloreşte încă 
o naţiune din seminţia Romei antice!... 
Roma de astăzi nu va neglijea să în
tindă mâna ei de soră acelora cari 
sunt fiii legitimi ai mamei noastre co
mune şi cari se mândresc cu aceas tă 
nobilă origine. 

Sperăm că Dl Federzoni şi amicii 
săi nu vor r ă m â n e a străini de noi cari 
urmărim şi noi, aici la Porţile Orien
tului, ridicarea prestigiu/ui latinităţii. 
România şi Italia sunt menite a colabora 
în viitor pentru îndeplinirea aceluiaşi 
măreţ ideal!... Nu va trece mult timp 
şi inimile noastre, cari totdeauna au 
fost sensibile la ideea înfrăţirei latine, 
vor bate la unisono. Atunci ambele 
state latine se vor întări prin încheerea 
unei alianţe strânse şi durabile, pe care 
noi o dorim indisolubilă. Adevăratul 
nostru ideal trebue să fie reunirea 
noastră cu patria m a m ă : cu Roma! 

Iată de c e , într'o recentă scrisoare ce 
i-am adresat Dlui Federzoni, spuneam: 

»Nessuna differenza fra noi, siete 
Italiani, siamo Rumeni, m a siamo in-
sieme Latini et devremo lavorare per la 
grandezza et la gloria della nostra cittâ-
madre c o m m u n e : Roma, la dea Roma!« 

Trăiască Italia/ 
Mircea R. Şirianu. 

mm 

M A R S U L S T I J D E N T I M I I 

S u n a t - a c e a s u l s f â n t al l ibertăţ i i 

Şi zori i zili 'n suf le t s ' a u ivit . 

Din î n ă l ţ i m e a U n i v e r s i t ă ţ i i 
V ă c h i a m ă n e a m u l v o s t r u a s u p r i t : — 

Mlăd î ţ e vii din r a m u r ă l a t i n ă , 
B r a v i p u r t ă t o r i de s c u t u r i şi l u m i n ă , 
Voî — ce zidiţi în inimi m â n d r e c a s t r e — 
Fiţ i g a r d a t r e a z ' a conş t i in ţ i i n o a s t r e ! 

„C. S." 

C u - a c e l a ş c u g e t a p r î g de m ă r i - e 
Şi 'n piept c u - a c e l a ş s f â n t şi t a i n i c d o r . 
A v â n d pe s t e a g l o z i n c ă , s c r i s : »Unir<*« 
Veţi făuri al ţări i v i i tor : — 

Mlădi ţe vii din r a m u r ă l a t i n ă , 
B r a v i p u r t ă t o r i de s c u t u r i şi l u m i n a , 
Voi — c e zidiţi în inimi m â n d r e c a s t r e — 
Fiţi g a r d ă t r e a z ' a conş t i in ţ i i n o a s t r e ! 

S t u d e n ţ i ! N ă d e j d e a t u t u r o r e 'n v o i . 
Vă r id icaţ i din î n g r ă d i r e a firii, 

S t r â n g e ţ i în s b o r f a l a n g ă de eroi • 
Şi c u c e r i ţ i vo i z iua m â n t u i r i i : — 

Mfădiţe vii din r a m u r ă fa t ină . 
B r a v i p u r t ă t o r i de s c u t u r i şi l u m i n ă , 
Voi — c e zidiţi în inimi m â n d r e c a s t r e • 
Fjţ i g a r d ă t r e a z ' a c o n ş t i i n ţ i i n o a s t r e ! 

S. George-Mircea. 
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(eâtetra înainte despre interpretarea tragediilor clasice 
Tn-i muri actori: Mo:;net-Sullu. De Max şi Nottara. 

Întruparea frumosului h îraged .'.o c' as: cc 
nu se poate concepe fără anumite mij loace, fára 
anumite calităţi fizice ale artistului dramatic. S e 
cer de asemenea studii îndelungate •"• diverse 
musee de sculptură, unde ochiul maestru pur. de 
fineţe şi pătrundere ai artistului să desprindă cu 
o putere de adevăr şi natural din noianul atitu
dinilor plastice ale diferitelor statui poseie ce 
convin rolelor ce interpre
tează, să şi le însuşiască, 
să şi le adapteze în nuanţa 
mişcări lor şi jocului scenic. 
Muncă grea, căci într'adevăr 
pe lângă ochiul ager, se 
cer şi studii. Şi ce mare 
dreptate avea Dl Diamandi 
când spunea printre altele 
în interviul ce Ta acordat 
»Rampei« că elevii noştri 
de Conservator se desinte-
resează cu totul acestei cul
turi, indispensabilă artistu
lui dramatic. 

interpretarea clasicis
mului este cea mai grea dai' 
şi cea mai splendidă, de 
aceia se găsesc rar actorii, 
cari îşi fac o specialitate 
din acest gen. La Comedia 
Franceză sunt Mounet-Sully 
şi Albert Lambert-fils, cari 
nu mai îmbracă de loc haina 
modernă. Repertoriul lui 
Racine si Corneille este 

1 

foarte mult apreciat în 
Teatrul francez. De câte 
ori se joacă vre-o tragedie săli arhipline aplaudă 
frenetic pe marii creatori ai rolelor tragice în 
cap cu Mounet-Sully. E regretabil că la noi nu 
prind tragediile clasice — dar na e de mirat 
căci publicul nostru nu are destulă cultură şi 
mai puţin educaţie clasică. Sunt şi la noi, e de 
nediscutat, o mână de câţi-va cunoscători înzes
traţi cu o educaţie clasică bineînţeîeasă, ale căror 
suflete aprinse de un entuziasm liniştit şi durabil 
pentru tot ce e mare, nobil şi generos vin îrr.pă-
timati să asculte în liniştea bisericei desfăşurarea 

O c t a - v i a i i Go^a, c â n t ă r e ţ u l pătimiri i n o a s t r e e t r a s azi îr 
j u d e c a t ă , p e n t r u c ă g e n i a l i t a t e a s a a p u t u t pr inde în s c r i s m ă 
i e s t r u , pagini t r i s t e din v i a ţ a n o a s t r ă , în p ie sa - D o m n u l N o t a r * 

vecnei tracedii eline, unde se agită \ ieţi i le eroilor 
străbuni. Vin să plângă şi să sufere aproape 
aceleaşi dureri, t ransportându-se în lumea aceia 
de patimi şi nenorociri fără de număr, vin să 
j e lească păcatele unui neam urmărit de furia 
zeilor neamul Atriziilor. Nu mai vreau să insist 
asupra montărei şi felului de interpretare al 
Teatrului nostru, care contrastează isbitor cu in

terpretarea scenei franceze 
şi montarea ei. Este ştiut 
că o fericită interpretare în 
tragediile clasice nu se 
poate realiza decât având 
o unitate de interpretare 
adecă un ansamblu perfect, 
o montare desăvârşi tă si 
o figuraţie, care să cadreze 
bine cu ansamblul. Un actor 
anost, ne la locul lui, em
fatic în stilul dicţiunei lui, 
s tr ică întreg efectul artistic. 

Am văzut Oedip-Rege 
cu Mounet-Sully la Come
dia Francesă , tragedia lui 
Sofocle în cinci acte t ra
dusă de Ju le s Lacroix . 

Neşterse îmi vor ră
mânea senzaţiile prin care 
am trecut tot timpul a c e s 
tui splendid spectacol, sen
zaţii de o supremă emoti 
vitate artistică, de o inten
sitate covârşi toare. Pironit 
în fotoliul meu de orchestră , 
îi urmăream fiecare ges t 
— fie ce mişcare — fie ce 

tot avântul şi mă înfioram şi 
până la lacrimi sau mă cu-

mai puternică comoţie ar-

intonaţie cu 
mă înduioşam 
tremuram de cea 
tistică ce poate să sguduie un temperament 
fugos de artist un suflet de spectator îm-
pătimat de Arta Teatrală . Mounet-Sully lucrează 
în pose plastice fermecătoare. Fiece atitudine 
scenică era de o plasticitate neîntrecută, divină: 
păreau eşite din dalta lui Fidias. De câte ori 
j oacă Oedip, săli arhipline recheamă la rampă de 
zeci de ori pe valorosul artist presărându-i calea 
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cu mii de flori. Detaliu foarte curios e că Oedip 
se j oacă la Comedia Franceză cu acompaniament 
de orchestră, muzica de Ed. Membrée, iar sala 
parfumată de un fin şi captivant miros de tămâie, 
care arde pe scenă în amforele de lângă templu, 
îmbălsămează sufletele spectatorilor, t ranspunân-
du-le cu mai multă uşurinţă în atmosfera aceia 
de fatalitate. 

Un alt mare tragedian, distins interpret ş i , 
neîntrecut purtător de peplum, elegant, fugos, j 
înzestrat cu o voce puternică, răpitoare, cu accente \ 
s incere şi calde şi care a adus o notă nouă, j 
personală în interpretarea clasicismului este De > 
Max, compatriotul nostru, cel mai mare actor 

f 
liric al Franţei . J 

Lui i-se cuvine marele merit de a fi in
trodus cu superiori tatea şi autori tatea jocului său 
o notă nouă, o notă de romantism în interpre
tarea tragediilor. Acest mare tragedian, care a 
creat pe Nérón din Britanicus, pe Oreste din 
Andromaca, pe luliu Cesar, pe Antoniu, pe Esop 
ş. a., e un mare ar t is t de compoziţie căci tot cu 
acelaş succes abordează şi rolele de compoziţie 
având creaţii minunate. în Iunie 1 9 1 3 crează cu 
un succes extra-ordinar un rol pe cât de dificil 
pe atâta de frumos, pe prinţul de T y r din Pisa-
nella a lui Gabriel D'Annunzio, piesă monta tă de 
Dl Meyerhold, marele metteur en scene dela 
Opera mare din S t . -Pe tersburg , pe scena T e a t 
rului Chatelet cu un lux exorbi tant şi rafinat, cu 
o admirabilă bogăţie de decoruri şi costume. 
Montare ce a cos ta t un milion pe Ida Rubinstein, 
care a încerca t fără însă a reuşi drama. Piesa 
lui D'Annunzio, care e scr i să în versuri frumoase 
dar de un conţinut foarte mistic nu a avut succes 
mare şi a căzut, lată ce scrie Emery în Comedia 
cu data de Vineri 13 Iunie 1 9 1 3 . »lata şi prinţul 
de Tyr , fugos, pompos, aruncând tot focul său, 
toate flăcările sale. E Dl De Max. în totdeauna 
exces iv , grandiloquent, bine făcut pentru a expr ima 
sentimentele niţel artificiale, dar totuşi impre
sionant, niţel fantastic, realizează foarte pitoresc 
imaginile cu culori s trălucitoare pe cari imagi
naţia noastră le împrumută acestor frumoase 

C Ă T R Ă S T U D E N Ţ I M E 

şi aprige personagii . Dar a avut de asemenea şi 
fiorii omeneşt i , a redat foarte sincer şi foarte 
patetic durerea prinţului când i-se smulge femeia 
pe care o râvneşce cu o dorinţă nepotolita«. Acum 
şi-a făcut o specialitate din felul cum spune ver
suri din Verlaine şi Beaudelaire. Actualmente 
j o a c ă la „Renaissance" unde M-me Cora Lapar-
cerie directoara Teatrului dă în fiecare Jo i re
prezentaţii clasice. De Max a juca t Jo i 19 Febr. 
st. n. pe Neron. din Bri tanicus având ca parteneri 
pe Dl Daltour, pe Dşoara Andre Pascal şi pe 
Dna Tessandier . lată ce scrie »Comoedia« cu 
data de Vineri 2 0 Februarie 1 9 1 4 : Dl De Max e 
un Neron ideal. Strania mobili tate a fisionomiei 
sale arată simţămintele sale mai înainte de a fi 
zis vre-un cuvânt. Divinitatea care ştie s'o dea 
atitudiniilor sale e întotdeauna inspirată de text 
iar nu de tradiţii discutabile. Şi cu câtă artă 
marele tragedian face să reiasă frumuseţea ver
surilor lui Racine. E dificil de a atinge o astfel 
de perfecţiune în dicţiune şi o aşa stăpânire în 
autori tate«. De Max, acest mare temperament 
scenic o glorie a scenei Franceze, face fala ţârei 
noastre la Paris. 

în fine nu vom avea destule cuvinte de 
laudă cu care să apreciem talentul remarcabil , 
ingenioasa intuiţie scenică, temperamentul de tra
gedian al decanului scenei noastre Dl Const . 
Nottara. Putem zice şi cu drept cuvânt gloria 
scenei noastre. înzestrat cu o m a s c ă de tragedian 
maestrul Nottara e singurul actor care poate să 
interpreteze piesele clasice la noi. Plin de o b o 
găţie de gesturi inepuisabilă, e variat în jocul 
scenic. Singurul artist dramatic pe care 'l putem 
pune alături de fruntaşul scenei franceze, de 
Mounet Sully. Nottara chiar seamănă în jocul 
său măestr i t cu decanul scenei franceze şi mai 
ales asemănarea e vădită în interpretarea t rage
diilor clasice. Atitudini aşa de plast ice aşa de 
sculpturale nu vom găsi la nici un alt artist al 
Teatrului nostru. Exce lează în rolele de intrigant, 
fiind bine în cele de raisoneur şi de composiţie. 

Eugeniu PojuLyici-Max 
Iţdvocat. } 

în a l e n o a s t r e c a s e , pust i i şi r i s ip i te 
C u b r a ţ e l e d e s e h i s e . pe voi v â a ş t e p t ă m 
Veni ţ i , s t u d e n ţ i , c u to ţ i i , e v r e m e a î n ă l ţ ă r e i ! 
Şi d a ţ i - n e l u m i n ă , c a s ă ne d e ş t e p t ă m ! . . . 

L a v o i , ne s t ă s p e r a n ţ a , u n o r t i m p u r i m a i b u n e , 
C e a ş t e p t ă m a c u m a s ă v ie m a i c u r â n d . 
V e n i ţ i , s t i d e n ţ i , c u toţii e v r e m e a l iberărei 
P o p o r u l vă a ş t e a p t ă , pe D o m n u l l ă u d â n d ! . . . 

B O T O Ş A N I , 1 9 1 4 . 

S ă r u p e ţ i c u t r e c u t u l , de ch in şi s u f e r i n ţ ă 
P e c â n d ţ ă r a n u l n o s t r u e r a l ă s a t s ă p i a r ă , 
I a r s t r ă i n i s m u l l a c o m , m â n c a t de p o f t e rele 
Ne î n c l e ş t a f i in ţa , c a o c u m p l i t ă f ia iă ! . . . 

A v e ţ i p u t e r n i c i pi lde, de m u n c ă î n ţ e l e a p t ă . . . 
L u a ţ i f a c l a ş t i in ţe i , poporu l l u m i n a ţ i , 

în fundur i de c ă t u n e , ţ ă r a n i i v ă a ş t e a p t ă 
C a s ă Ie daţ i p o v e ţ e şi să-i î n c u r a j a ţ i ! . . . 

C o n s t . G b . Cucii. 
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Sentinţele Ini ßhartrihari. De Dr. ioan urban jamik. 

Nişte năuci zău trebue să numim pe poeţii 
cei vestiţi, cari nu încetează ca, vorbind de fetele 
îndrăgostite, să le numească secsul slab. Cari, 
scoborându-şi privirile mişcătoare au învins chiar 
pe cei cu Indra în frunte, cum să le numim s l a b e ? 

Chiar fiind la îndemână lampa, focul, stelele, 
soarele şi luna, fără iubita mea cu ochii de 
gazelă, lumea aceas ta ar fi devenit pentru mine 
totuşi întunerecul. 

O, lume, drumul care duce la părăsirea ta 
n'ar fi atât de îndelungat, de n'ar fi la mijloc 
nişte piedeci nebiruite, vai, cele înzestrate cu 
nişte priviri îmbătătoare. 

Gândindu-ne la dânsa, ne chinueşte, pri
vind-o, ne înebuneşte, atingând-o, ne amăgeş te : 
cum se poate să numim iubită una ca a c e a s t a ? 

Ele stau de vorbă cu unul, îi trag cu ochiul 
altuia, în inimă îşi amintesc de altul, cine zău 
le este drag muier i lor? 

La care eu pururea mă gândesc, nu-mi 
voeste binele, ea doreşte pe alt cineva si aces t 
din urmă s'a îndrăgit aiurea, pe noi ne place 
alta: ruşine de ea, ruşine de el, ruşine de dra
goste, de dânsa şi de mine! 

Fereş te- te de omul rău chiar atunci de este 
împodobit cu ştiinţa; oare şerpele, împodobit cu 
nestemate, nu s târneşte f r ică? 

Mare fiind la început, mai apoi micşorân-
du-se, mică la început, la urmă devenind mare, 
întocmai cum se deschilineşte umbra zilei, dimi
neaţa şi după prânz, tot astfel s tă t reaba cu 
prietenia celui rău şi celui bun. 

De se nimereşte o picătură de apă pe un 
fier înflăcărat, atunci nici de nume nu-i se şt ie; 
aceeaşi picătură de se găseş te pe frunza unui 
nufăr, s t răluceşte a semenea unui mărgări tar ; picând 
în vreme pri incioasă în mijlocul unei stridii de 
mare, devine mărgăritarul însuşi : de obicei în
suşirea cea rea, cea mijlocie şi cea bună se face 
prin atingere. 

Sparge pofta, deprinde-te cu răbdarea, ni
miceş te trufia, nu găsi plăcere păcătuind, spune 
adevărul, urmează calea celor buni, s lujeşte pe 
învăţaţi, c insteşte pe cei vrednici de cinste, poar-
tă-te prieteneşte chiar cu duşmanii, ascunde-ţi 

virtuţile, păzeşte numele cel bun, milueşte pe ne
fericit: aceas ta este purtarea celui bun. 

Cei net iebnici , fiindu-le teamă de piedici, 
. nici nu încep, cei mediocri începând odată şi 
văzându-se stângeniţi de piedeci, încetează, cei 
aleşi însă cu toate că piedecile iarăşi şi iarăşi 
iau stânjenit, nu se lasă de lucrul odată început. 

Lenea este un mare duşman al oamenilor 
care se găseş te în însuşi trupul lor, nu e nici 
un prieten care să fie a semenea silinţei: omul 
muncitor nu se moae nici odată. 

Necunoscând chinul arderii, fluturele de 
noapte se prăbuşeş te în flacăra lampei şi peştele 
mănâncă nada acăţa tă de clenciul undiţei; noi 
cari cunoaştem cât se poate de bine poftele, 
învălite de mre jea năpastei, nu ne lăsăm de 
iubire. Vai, ce amăgire mare şi adâncă! 

Unde într'o casă fuseseră mai mulţi, acolo 
la urmă se găseş te unul singur, unde unul singur, 
acolo în urmă mai mulţi, nerămâind în sfârşit 
nici unul: tot astfel amândoi, Kala şi Kâlî, arun
când cu nişte cubi ic i -colea pe tablă ziua şi 
noaptea, se j o a c ă cu figurile omeneşti . 

Viaţa bărbaţilor e măsura tă cu 1 0 0 de ani, 
noaptea se scurge jumăta tea ei, alta j umă ta t e a 
acestei jumătăţ i se scurge în t inereţe şi în bă 
trâneţe, restul se petrece cu s lujba şi cu alte 
îndeletniciri împreună cu boalele şi cu j a l e a des 
părţirii: de unde să Ie vie muritorilor vre-o des 
fătare din partea vieţii care este a semenea unei 
băşici aruncate de un val de apă! 

Noi suntem mulţumiţi aici cu veşmintele 
noastre, alcătuite din scoar ţe de copaci, tu eşti 
mulţumit cu hainele tale de muselină, mul ţumirea 
este una şi aceeaşi , folosul este fără folos: acela 
trebue să t reacă de sărac, a cărui poftă es te 
mare. Dacă mintea esie mulţumită, cine poate 
s ă fie socoti t avut, cine sărac ? 

De ce umbli ha imana îndeşert, o, minte, 
odihneşte-te unde-va! Cea ce are să se întâmple 
ca dela sine, se va întâmpla astfel şi nu altfel: 
deci nu te sinchisi de cele trecute, nu prea cum
păni cele viitoare, bucură-te de plăcerile cari pe 
negândite ţi-se îmbie şi apoi dispar. 

încovoiatu-s 'au membrele , s lăbi tu-s 'a um-
bietul, căzut-a şirul dinţilor, dispărut-a vederea, 
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crescut -a surzenia, umplutu-s 'a gura de bale, nu 
se ia în s a m ă vorbirea, nu ascultă prietenul şi 
nevasta ; vai de bărbatul a cărui vârs tă se to
ceşte de băt râneţe : chiar fiiul i-se face duşman. 

Până trupul este sănătos , neatins de boale, 
până bătrâneţele-s îndepărtate, până n'a sosit 
scăderea vieţii, până atunci înţeleptul trebue să-şi 
deie mare osteneală cu privire la a sa mântuire: 
ce fel de osteneală săpându-se puţul dupăce 
casa arsese cu desăvârşire ?... 

Ce trebue să facem ? să locuim oare la 
râul zeilor, cum să trăim smeriţi cu soţia vir
tuoasă sau să bem şivoae de ştiinţă şi mustul 
de ambrosie de fel de fel de poesii ? Nu ştim ce 
să facem, deoarece omul este înzestrat cu o viaţă 
care nu dăinueşte decât puţine clipe. 

Plăcute sunt razele lunei, plăcută marginea 
pădurii c rescută cu iarbă, plăcută desfătarea ce 
o simţim cercetând adunarea celor buni, plăcute 
povestirile din poezii, plăcuţi obrazii iubitei cari 
t remură de picăturile lacrimilor înfrânate de în-
bufnare: toate sunt plăcute, dară nu dupăce mintea 
a junsese la cunoşt inţa nestatorniciei . 

Cei buni trebue cinstiţi chiar atunci dacă 
nu dau poveţe, căci chiar convorbirile lor libere 
devin nişte învăţături. 

Leul chiar fiind tânăr se năpusteşte asupra 
unui elefant ai cărui porii obraji lor sunt pătaţi de 
sucul goniţei : aceas ta este firea celor destoinici; 
bătrâneţele nu sunt nici de cum cauzele măririi. 

Alesul chiar căzând, cade de obicei ca o 
minge, mârşavul însă cade ca un bruş. 

Ducă-se în iad naşterea, chiar mai j o s 
ducă-se turma virtuţilor, p răbuşască-se de pe 
râpă soiul cel ales, fie ars de foc cel ales, t răs
netul să cadă îndată pe duşmanul viteaz, să ne 
rămâie numai bogăţia, făr' de care toate aceste 
virtuţi sunt a semenea unui fir de iarbă. 

O, împărate, de vrei să mulgi aceas tă vacă 
de lume, hrăneşte a semenea unui viţel lumea 
aceasta , căci hrănind-o pururea cum se cade, 
pământul va aduce fel de fel de roade asemenea 
unui pom fermecat. 

Pe mână dărnicia vrednică de laudă, pe 
cap închinarea picioarelor dascălului, în gură o 
vorbire adevărată, pe amândouă braţele învin

gătoare o putere vitează fără păreche, în inimă 
o purtare curată, m amândouă urechile ştiinţa 
ascultată, aceas ta este şi fără să s tăpânească, 
podoaba celui bun din fire. 

Prin ascul tarea cuvântului sfânt, nu prin 
cercei s t răluceşte urechia, prin dare mâna, nu 
prin brăţare, trupul milos prin slujirea altora, 
nu prin lemn de sandal. 

Focul se face apă, oceanul de apă îndată 
se face râuleţ mic, muntele Méru o s tâncă scundă, 
regele dobitoacelor o antilopă, şerpele o cunună 
de flori, sucul otrăvitor o ploae de nectar pentru 
acela într 'alcărui trup pornirea cea bună a ini
mii, care-i dragă lumei întregi, se deschide ca 
un fel de mugur. 

Podoaba stăpânirii este omenia, a vitejiei 
înfrânarea vorbirii, a ştiinţei liniştea, a liniştei 
smerenia, a avuţiei dăruirea unei persoane vred
nice, a ascetului îndelunga răbdare, a puter
nicului blândeţea, a virtuţii inima deschisă : tu
turor însă pornirea bună a inimii este cauza 
podoabei celei mai mari. 

Nu figura frumoasă aduce roade, nu soiul, 
nu pornirea bună a inimii, nici s lujba făcută cu 
trudă: faptele bune adunate prin mortificarea 
de mai nainte aduc la vreme roade pentru om 
ca şi pomii. 

Nădejdea într 'adevăr este un râu, dorinţele 
sunt apa lui, este umplut de valurile poftei, plini 
de crocodili de pasiuni, păsurile lui sunt îndoie
lile, doboară copacul tăriei, este adânc prin 
vârtejul greu de trecut al amăgirii, înzestrat cu 
nişte maluri ale gândurilor înalte, pocăiţii cu cuget 
curat, dupăce t recuseră dincolo, se bucură. 

Neapărat pier lucrurile de pe lume chiar 
de au dăinuit multă vreme, ce deosebire în des
părţire, şi de ce omul nu le părăseşte singur! 
Cedate nu de bună voe, ne pricinuesc nişte 
chinuri grozave, dacă însă le părăsim de bună 
voe, ne aduc o plăcere şi o linişte nemărginită. 

în urma feluritelor griji şi boale sănăta tea 
omului este sdruncinată, unde cade norocul, acolo 
năvălesc ca şi pe uşa deschisă fel de fel de 
nenorociri . Moartea îşi însuşeş te iute fără voia 
noas t ră tot ce s'a născut pe lume, cum deci 
poate să t reacă de statornic cea ce fu plăsmuit 
de soar tea pe care nime nu poate s'o siluiască. 
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Destul este fructul spre desfătare, dulce e 
apa de beut, culcuşul pe spinarea pământului, 
cele două haine din scoarţe de copaci : nu pot 
deci să încuviinţez desfrânarea acelor nebuni ale 
căror simţuri sunt zăpăcite prin puţina a lor avere. 

stăpânitorii pământului, noi avem dorinţi mari 
îndreptând mintea noastră la o ţîntă înaltă; bă-
trâneţele răpesc trupul, moar tea viaţa cea iubită, 
o, prietene nu este aici altă mântuire pentru 
înţelept decât mortificaţiunea. 

Las să mâncăm pâne de pomană, să îm
brăcăm haina nădejdii, să ne culcăm pe spinarea 
pământului : ce să facem noi cu cei puternic i? 

Cu toate că vedem naşterea, bătrâneţele, 
nenorocirile şi moartea, nu simţim nici o t eamă: 
lumea îşi pierdu minţile dupăce beuse paharul 
înşelător al nepăsării. 

(Sfârşit). 
Greu de mulţumit este stăpânul, cu o minte 

ce sare asemenea cailor cu cari sunt înzestraţi 

Scrisori din éParis. 
Salonul din 1914 (Societatea artiştilor francezi.) — Concertul violonistului George Enescu. — 

Sărbătorirea Domnului A. D. Xenopol. 

Salonul din 19)4. Unul din cele mai gus
tate evenimente artistice pe care lumea pariziană 
îl aşteaptă cu multă nerăbdare şi-1 acompaniază 
de cea mai largă bunăvoinţă e deschiderea s a 

loanelor expoziţiei anuale a «artiştilor francezi«. 
Şi-i cu atât mai mare ospitali tatea acordată 
»artist i lor« ce expun, de cătră publicul parizian 
cu cât fiind treizeci şi doi de ani de când exis tă 
societatea, expoziţia a devenit pentru locuitorii 
Parisului aproape o adevărată necesitate. 

Sunt mult admiratori ai frumosului Francezi 
şi probabil de aceia nu-i înspăimântă nici nu
mărul colosal de pânze expuse (sunt 2 0 7 6 de 
lucrări), nici bizareria de concepţie a unora din 
ele, nici ciudatul mod de interpretare al altora. 
Salonul e un sanctuar în care severul juriu nu 
lasă să pătrundă urâtul — îşi zic ei — şi de 
aceia cu încredere zâmbesc şi gă se sc vorbe de 
s inceră laudă chiar în faţa pânzelor ce nu le 
pricep. 

D a c ă în adevăr se s t recoară din an în an 
lucrări a căror valoare art ist ică ar fi încă discu
tabilă, în marea lor maioritate pânzele şi lucră
rile expuse dovedesc cu prisosinţă că arta plas
tică îşi face pe deplin datoria în aces t oraş emi
namente artistic. 

în anul aces ta ce e cu deosebire demn de 
remarcat , e numărul relativ mare de opere de o 
reală valoare, datorite femeilor artiste. S'ar 
putea zice — cu tot sceptiscismul de până 
acum — că se poate speră că într'un viitor nu 
prea îndepărtat v a ex i s t a o adevăra tă arta femi
nină, cu totul deosebită de acea ce produce 
bărbatul, având caracterele ei bine distincte, e x 

presive, profunde, — ba chiar s u b t i l e — ce ar s tă 
cu cinste alături de arta pe care omul o produce 
cu dibăcie de atâtea secole. 

Un fapt în adevăr surprinzător ce aduce 
iarăşi un caracter special «salonului 1 9 1 4 « e că 
cele mai originale lucrări şi prin urmare cele 
mai gustate sunt datorite a o s eamă de artişti 
tineri, dintre cari câţ i -va chiar necunoscuţi până 
acum. 

Aceasta nu înseamnă însă că „Ies maîtres" 
(maiştri) n'au adus »salonului« importanţa lor 
contribuţie. Nu lipseşte nici Bonnat , nici J e a n 
Paul Laurens, nici A. Mercié, nici Clairin. Ceea ce 
însă lipseşte e l ibertatea de interpretare — 
scuturarea jugului şcoalei vechi la care aceşti 
»mari maistr i« din nenorocire ţin prea mult. 
Aceasta poate e şi vina pentru care juriul nu 
acordă în destul de ju s t răsplatele, »căci el ne-
glijeaza« interesele de azi «pentru ideile de ieri«. 

Dintre cele mai remarcabile lucrări două au 
atras cu deosebire atenţia criticilor de artă şi 
lumei artistice de aici. Sunt lucrările Dlui Henri 
Martin şi Dşoarei Helene Dufan. 

Amândouă decorat ive; deşi-s deosebite prin 
concepţie; căci una e luată direct din lumea 
reală, iar cealaltă dictată de «inspiraţia visari i«, 
amândouă ating o adevărată valoare superioară 
prin felul de »i n t e r p r e t a r e« 

Henri Martin a avut să decoreze o sală a 
Palatului de Jus t i ţ ie unde se judecă diferendele 
relative la accidentele din lucru. 

Acest minunat artist a lăsat la o parte 
»m o d a v e c h e« şi în loc de o alegorie oa re 
care ce mai totdeauna e puţin expresivă, s 'a 
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adresat pentru inspiraţia lui lumei în mijlocul 
căreia trăim. A fost izbit de frumuseţea simplă 
şi naturală sub care se prezintă un »chantier« 
de construcţ ia unui edificiu şi atunci in concepţia 
lui limpede a descris pur şi simplu în modul cel 
mai fidel pe o mare pânză un şantier de con
strucţie! . . . . 

Trebuie recunoscut însă, că Henri Martin 
e de o simplicitate ce numai c e i t a r i o pot în 
adevăr avea. 

Domnişoara Dufan ne apare cu totul deo
sebi tă ca concepţie de Henri Martin. 

Pânza sa întitulată „Eros et Psyche au 
Jardin terrestre" (Eros şi Psiche în grădina pă
mântească) e cea mai sublimă visare de fecioară 
în care formele eterate şi văzduhul străveziu lasă 
să reiasă cea mai caldă sentimentali tate născută 
din cea mai subtilă visare. 

în afară de aces te două remarcabile pânze 
ce fac în adevăr admiraţia toturor salonul şi în 
anul aces ta are o seamă de lucrări frumoase ce 
merită a fi menţ ionate chiar într'o aşa de sumară 
dare de seamă. 

Maistrul Bonnat (directorul şcoalei de Bele 
Arte de aici are « p o r t r e t u l m a r c h i z u l u i de 
S e g u r « : Paul Laurens are » P h i l i p p e II . a 
1 'Escuria l« dramatic şi simplu ca toate lucrările 
lui în aces t gen, pe care le-a executa t cu atâta 
pricepere şi cu atâta vigoare expres ivă; A. Mercié 
are seriosul portret d e M s e l l e D e m o u g e a t 
iar Georges Sco t t expune un tablou plin de o 
superbă oroare „Transportul morţilor Turci" în 
care se vede pe lângă o căruţă plină de cadavre 
încă două cadavre agăţate la spatele căruţei şi 
ce se târă dealungul drumului 

în aceas tă vas tă expoziţiune nici unul din 
toate genurile de pictură nu l ipseşte; însă de 
sunt toate, pentru fie care s'ar găsi — nefiind 
mult indulgenţi, bine înţeles — câte o vorbă de 
reprosare. Portretele sunt bune în maiori tatea 
lor însă 's prea împodobite de frumoase haine 
după ult ima modă tăiate în cele mai mari case 
de croitorie, şi 'n schimb prea lipsite de suflet 
de vas tă ; — nudurile 's frumoase au forme 
idealizate; liniile 's a rmonioase însă pare a fi 
prea căutate şi atunci fără să vrei te opreşti să 
admiri de vreme ce 'ţi dai s eamă că 'n natură 
nu-s aşa ; peysagiile, interioarele, florile, natura 
moartă, animalele sunt bine reprezentate şi nu 
lasă după vizitare decât o amintire difuză nu 
prea bine marca tă din cauza lipsei complete de 
»inovatie« atât în concepţie cât mai ales în in

terpretare. Sculptura deşi mai puţin reprezentată, 
prezintă totuşi un caracter fundamental cu mult 
mai expresiv. 

Dupăce s'a abandonat detestabilul procedeu 
italian, dupăce acum 2 ani s'a încercat maniera 
lui Rodin, acum sculptori francezi mai cuminţi şi 
mai prudenţi revin la frumoasele tradiţii ale artei 
franceze a evului mediu. Cu toată aceas tă nouă 
reacţiune ce face cinste artiştilor inovatori, lu
crările de sculptură remarcabile din anul aces ta 
se pot număra pe degete. 

Concertul violonistului George Enescu. E de 
mult cunoscut în lumea art is t ică pariziană aces t 
distins violonist şi compozitor, şi de aceia con
certele ce le dă sunt mult apreciate şi încoronate 
întotd'auna de cel mai desăvârşi t succes . 

E un fapt indiscutabil că pentru a obţine 
a i c i » u n d e s ă v â r ş i t s u c c e s « trebuie neapărat 
să fii un mare artist. 

Enescu e un mare artist. Şi nu doar pen-
trucă-s desăvârşi te succesele ce le obţine, dar 
mai ales pentrucă ştie cu minunatul său arcuş 
să facă vibreze nu numai coardele vioarei sale, 
dar şi coardele sufletelor celor ce '1 ascultă. 

îs mulţi artişti violonişti aici ce dau con
certe şi ce 's bine apreciaţi de publicul parizian, 
dar nu-i unul a fi în astfel sărbători t ca com
patriotul nostru Enescu. 

E oareşicum niţel explicabilă aceas tă deo
sebi tă atenţie ce i-se acordă. Cu un fizic 
simpatic şi cu structura complexă şi viguroasă 
a sufletului său românesc pune în ori ce bucată 
ce interpretează, pe lângă extradordinara lui 
technică o parte — de nu chiar tot sufletul său. 
Acest suflet pe care francezii îl pricep în parte — 
iar cea ce nu pricep admiră ca şi cum s'ar găsi 
în faţa unui »ce« enigmatic ce le face bine dar 
ce nu ştiu să '1 explice. Acest »ce« rămas m i s 
terios parizianului îl farmecă şi '1 face să adore 
muzica nespus de minunată ce iese din arcuşul 
lui George Enescu. Aşa se explică dece la con
certele lui — ca la nimeni — se aruncă flori pe 
scenă şi entuziasmul creşte până la delir obli
gând pe artist să execute două-trei bucăţi în 
afară de program. S e stabileşte între el şi public 
acea putere de comunicare ce-1 fascinează şi-1 
nebuneşte aproape. Nu-i mai puţin adevărat că 
ştie să-şi aleagă muzica ce execută . 

La concertul ce a dat în »Sal le Gavean« 
Duminecă 10 Maiu, a cântat muzică italiană de 
Nardini din anul 1 7 5 0 — muzică frumoasă plină 
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de accente mister ioase ce evocau timpuri grele 
şi năcazuri multe. 

A cântat apoi din Beethoven, din Schumann, 
din Bach, din Leclair şi din Paganini — şi a 
atât de bine, atât de minunat încât o parte din 
auditorul ce fermecase în sală 1-a aşteptat cu 
nerăbdare în stradă, la eşire, spre a continua 
aplauzele şi ovaţiile ce nu mai conteneau în sală. 

E în adevăr dovada cea evidentă a nemăr
ginitului său talent. Aceasta nu poate decât să 
ne umple sufletul de o îndreptăţită satisfacţie, cu 
atât mai mult cu cât Dl Enescu concentrează 
puterea de exteriorizare a sufletului românesc. 

Sărbătorirea Domnului Alex. Xenopol. Dis 
tinsul profesor dela Universi tatea din Iaşi Dl 
Xenopol , savantul istoric atât de apreciat în 
lumea ştiinţifică universală prin număroasele sale 
lucrări şi cercetări istorice a fost ales membru 
la institutul Franţei. 

E în adevăr o nespus de mare glorie atât 
pentru munca neîntreruptă depusă timp de 6 0 
de ani de aces t mare savant, cât şi pentru ţara 
Românească al cărei demn reprezentant este. 

S tudenţ imea română de aici a ţinut să 
aducă un omngiu de admiraţiune şi de recunoş
tinţă în acelaş timp Dlui Alex. Xenopol şi de 
aceia a organizat în »Sal le Voltaire« un prea 
reuşit festival artistic. 

Acest festival pus sub patronajul Ex . Sa le 
Dlui Ministru Lahovary a fost în adevăr mărturia 

cea mai evidentă a simpatiei puternice de care 
Dl Xenopol se bucură atât în colonia română de 
aici cât mai ales în lumea pariziană. Printre nu
măroasele personalităţi pariziene ce au luat parte 
la aceas ta sărbătorire a savantului istoric român 
citez pe Emile Boutroux savantul filosof, membru 
la Academia Franceză şi pe Marius Rocques , 
profesor la Sorbonă . 

Fest ivi tatea s'a început printr'o cuvântare 
ţinută de studentul Sudeţean, care a arătat pe 
scurt teoria istoriei după Dl Xenopol. în urmă 
Domnul Xenopol într'o frumoasă alocuţiune e x 
pune bazele pe care se bizuie tradiţionala prie
tenie dintre Franţa şi România. Răscoleş te în 
memoria lui o sumă de evenimente frumoase ce 
leagă cele două ţări deşi atât de depărtate şi 
sfârşeşte prin a spune că veşnic să ne fie ochii 
la Franţa, care ne-a dat lumina zilei şi care — 
ca o bună m a m ă — ne va apără şi ajuta. 

în urmă o producţie art ist ică — fără de 
mari pretenţii — deoarece executanţi i sunt dile
tanţi — a încoronat de succes aceas ta animată 
festivitate. 

Dl Alexandrescu execută la piano cu multă 
pricepere »Polonaise« de Chopin, Dl Cr is tescu 
spune câte-va versuri; între altele şi Oltul de 
Octavian Goga, însă nu cu destulă pricepere, iar 
Dşoara j^Lya i Pop) .cântă din Trovatore şi apoi 
câte-va doTne româneşti cu multă expresie şi 
căldură. 

Mircea Popovici-Max. 

<3e să facem peste oară.v 

în timpul din urmă studenţimea română, 
atât cea universitară cât şi cea liceală se înde
letniceşte foarte mult cu s p o r t u l . Acest fapt 
nu poate "fŢla tirnpul său~~ttecât "Toarte "îmbucu
rător şi demn de încurajare. Sportul studenţimei 
române aşa cum s-a inaugurat, între cadrele largi 
ale tuturor ramurilor sportive, având garantă 
însufleţirea nobilă si a conducătorilor si mai ales 
a tinerimei tot mai conştie, dacă nu i-se va 
denega indispenzabilul sprijin moral şi m a i a l e s 
m a t e r i a l , va fi unul dintre cele mai înălţătoare 
note ale neamului nostru! 

Eu su sum nici capitalist nici mare sportiv, 
deci cer scuze, că îndrăznesc să-mi ridic cuvântul. 
Vreau să vă prezint fraţilor un plan de acţiune 
pentru feriile mari de vară, care nu cos tă parale, 
dar în schimb executarea lui ar aduce cu sine 
cele mai frumoase rezultate. 

Ideia nu e a mea, dar îmi ţin de datorinţă 
să o comunic fraţilor mei, cu atât mai vârtos cu 
cât ea e a unui bărbat de înaltă poziţie socială 

"~şt destul de competent pentruca sfaturile şi in
dicaţiile D-Sa le să fie primite de noi cu cea mai 
mare dragoste şi executa te fără multă şovăială. 

Nu de mult am avut fericirea a m ă între
ţinea în mai multe rânduri cu Ex . S a D l J j e n e r a J 
Alexandru Lupu din Viena. Dl General se ocupă 
foarte mult cu urmărirea activităţii tineretului. 
D - S a e pe deplin iniţiat de toată mişca rea sportivă 
(mai cu seamă) a studenţimei române, în care 
prevede augurul vremilor bune şi vitejeşti . 

Dl General însă de ori câte ori am cerca t 
să-i consult o părere, un sfat, totdeauna a a c 
centuat că, nu facem destul, şi încă şi ce facem, 
nu facem în direcţia care ar trebui! Nu volu se 
pun expunerile de mai j o s în citaţiune pentrucă 
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vreau să nu greşesc! Voiu spune numai ce mi-am 
însemnat mai bine. 

Tiner imea română altcum trebue să înţe
leagă rostul şi însemnăta tea sportului. Tiner imea 
aceas ta se deosebeş te de a altor neamuri, atât 
prin si tuaţia ei mater ială cât şi prin aspiraţiile 
şi nădejdea ce s tă s t râns legată de ea. Ea trebue 
să-şi fixeze un plan de acţiune, care să servească 
în prima linie cerinţelor neamului întreg şi numai 
în al doilea loc celor individuale. 

Primul punct din program după Dl General 
ar fi înainte de toate « C u n o a ş t e r e a p ă m â n , -
t u l u i r o m â n e s c « . De fapt noi Ardelenii în 
privinţa aceas ta stăm foarte îndărăpt. Nu ne 
cunoaştem nici măca r pământul, care ne-a sus 
ţinut 1 8 0 0 de ani. 

» S ă vă deprindeţi la marşuri lungi pe j o s , 
prin munţi şi văi! S ă fiţi ţântaşi de carieră. S ă 
vă deprindeţi în zidirea de întărituri de apărare 
şi peste tot exerciţi i le militare să vă fie dis trac
ţiile cele mai favorite — astfel îm spunea Dl 
General . 

»Când veţi face aces tea cu uşurinţă atunci 
a-ţi devenit adevăraţi ofiţeri a celei mai puter
nice armate, a celor 4 milioane de români, cari 
vă caracterizează cu frumosul epitet »nadejdea 
neamului«. 

Ep3 

Sogzelle. 
Dramă în 5 acte, de Maurice Maeterlinck. 

PERSOANELE : 
MERLIN JOYZELLE 
LANCÉOR ARIEL 

A c t u l p r i m . 
— Coridor în palatul lui Merlin. — 

S C E N A PRIMĂ 
(Merlin stă lângă Ariei, care doarme pe lespezile 

treptelor de marmoră. E noapte) . 
Merlin: Dormi, Ariei, puterea mea lăuntrică 

t u ! . . . For ţă dată u i t ă r i i ! . . . Colo zaci în fiecare 
suflet, dar singur eu până azi te-am înviat după 
placul m e u ! . . . Tu dormi, supusa, credincioasa 
m e a zinişoară iar părul tău despletit se contopeşte 
cu splendoarea luminii de lună ca într'o flacără 
albastră, de ochiu omenesc nevăzută, cu parfumul 
nopţii, cu raza stelelor, cu floarea ce cade de pe 
trandafiri, cu azurul vibrator al aerului — aducând 
dovadă, că în natura vie noi cu toţii suntem 
una; că gândul nu şt ie: lumina unde începe, ea 
spre care alunecă sperând, unde se fineşte umbra 
din care aleargă spre m â n t u i r e ? . . . 

Tu dormi adânc, — şi până ce dormi, toată 
şti inţa-mi lâncezeşte ; din nou sunt aşa ca şi fraţii 

Neamul românesc are cea mai ardentă lipsă 
azi de astfel de tineri, şi aceş t ia numai dintre 
studenţime se pot recruta. Studenţ imea deci se 
fie conştie de chemarea sa. în decursul verei se 
facem escursii lungi pentru studiu şi sport. 

Munţii să ne fie centrul acţiunei noastre . 
Pitoreşti le noastre văi ne stau deschise de aci 
în toate părţile cuprinsului românesc . Abrudul, 
Câmpenii şi Bradul să însemne pentru noi tot-
atâtea cartiere generale, de unde vom pleca cu
cerind în lung şi lat! 

Când vom cunoaşte bine Ardealul, vom trece 
frontiera, vom cerceta pe fraţii noştri de dincolo, 
numai atunci vom zice că ne chemăm: „români", 
când vom cunoaşte întreaga Dac ie română! 
Vom cunoaşte locuri, oameni, obiceiuri, porturi şi 
cântece, vom cunoaşte întreg sufletul românesc ! 

Când vom fi făcut toate aces tea în legătură 
cu sportul Dlui General Lupu, atunci nu ne pasă 
de ar veni ori ce vremuri. Vom fi destul de tari 
ca să le învingem toate! 

Schimbări le evenimentelor ultimului timp să 
ne se rvească ca cel mai bun îndemn pentru a 
pune mâna pe acţiune ! S ă spălăm pata trecutului, 
pentruca urmaşii noştri să ne poată urma la 
orice jertfe! 

Viena,{h9\A. A. Oprişa. 

ECB 

mei orbi, cari nu ştiu că aţâţi Dumnezei ascunşi 
sunt pe aces t pământ, câte inimi b a t ! . . . Ah! despre 
mine cred: că eu sunt demonul care trebue 
oco l i t . . . eu sunt blestematul vrăjitor ce s-a aliat 
cu duşmanii l o r ! . . . Ei n-au duşmani; au doar 
supuşi cari nu-şi vor mai regăsi pe regele lor. 
Puterii mele tainice i-se închină planta, steaua, 
apa, piatra şi focul; viitorul îşi flutură din când 
în când vălul naintea ei; dar dânşii cred cu hotă
râre, că aceas tă nouă putere, care totuşi e atât 
de omenească : se ascunde în beuturi fermecate, 
în vorbe de blestem, în ames tec de ierburi demo
nice, în semne înf ioră toare! . . . Nu! Puterea aceas ta 
viază în mine, la fel, precum, şi în ei se află; 
iat-o colo în tine, blândă Ariei, care ai fost în 
m i n e i . . . Am făcut doi trei paşi mai îndrăz
neţi în noapte am isprăvit ceva mai de 
vreme, aceea ce ei vor face abia mai târziu 
Vor domni peste toate, de-ţi vor şti trezi bună
voinţa, după cum mie mi-a s u c c e s ! . . . Dar 
zadarnic le-aş spune, că tu dormitezi aci ; zadarnic 
le-aş arăta cu degetul graţiile tale; ochii lor nu 
te-ar v e d e a ! . . . Trebuie , ca fiecare s ă te descopere 
în sine însuşi; însu-şi să-şi descuie ca şi mine 
odinioară, mormântul vieţii sa le ; el însu-şi să te 
trezească, aşa dupăcum eu te trezesc... (Se p leacă 
peste Ariei şi o sărută). 
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Ariel ( trezându-se): Maiestre!... 
Merlin: Iată a sosi t ora, Ariei, când trebuie 

s ă stăm de veghe amoru lu i ! . . . Pe-acum îţi voi 
tulbura adese somnul . . . 

Ariei: Somnul meu a fost aşa de lung 
încât mereu m-apucă iarăşi; dar mă simt mai 
sprintenă şi mai fericită de câte ori gândul tău 
poruncitor m ă t r ezeş te . . . 

Merlin: Unde îmi conduci copilul? Şi când 
pot să-1 revăd? 

Ariei: în somnul meu pândar l-am petrecut 
cu o c h i i . . . S e apropie de n o i . . . Crede că s-a 
rătăcit ; dar soar tea îl conduce acolo, unde îl 
aşteaptă f e r i c i r ea . . . 

Merlin: Oare mă va r e c u n o a ş t e ? . . . Mulţii 
mulţi ani sunt deatunci, decând conform ordinului 
cercării destinate, noi suntem streini unul faţă de 
altul; dar acum aşi grăbi minutul, ca din nou 
să-1 pot săruta, ca şi odinioară, pe când era copil. 

Ariel: Nu! Las ' să decidă soar ta liberă, 
Nu-i permis să-şi cunoască părintele. Nu-i voie 
ca dragostea de tată să falzifice des t inu l . . . 

Merlin: Dar decând Joyzel le se află aici, în 
apropierea noastră ; decând Lancéor vine spre 
Joyzel le şi viitorul se face tot mai clar: nu cumva 
ceteşti mai mult din e l ? . . . 

> 

Aiiel (cu 'n extaz nemărginit priveşte marea 
şi'n noap te ) : Cetesc doar, ce dela început am 
c e t i t . . . Soa r t a fiului tău e încrustată în cercul 
strălucitor al iubirii. Atunci va fi mărea ţă dacă va 
iubi astfel şi va fi iubit, cu puterea acelei iubiri 
minunate, cum ar fi datorinţa fiecărui om să iu
bească . . .— dar în vremurile de-acum e aşa de rară, 
încât ne pare o nălucire, o nebunie; — dacă amorul 
lui, dacă amorul lor ar fi nevinovat şi totuşi ar în
ţelege totul; dacă iubirea lor e simplă şi curată, ca 
apele munţilor şi puternică asemenea torentului; 
dacă amorul lor e capabil de cutezanţa eroismului 
şi-i mai gingaş decât floarea; pretinte totul şi dă 
de zeci de ori mai mult decât ar putea pretinde; 
nici când nu stă la îndoială, nici când nu se înşală, 
nici când nu slăbeşte , nici când nu lâncezeşte, nu 
aude, nu vede altceva, decât fericirea, cea tăinuită, 
cea altora nevăzută; pe aceas ta o vede în tot 
locul, în toată făptura şi prin toate cercările; şi 
merge zimbind până în faţa păcatului, pentruca 
să şi-1 câşt ige la urma tuturor urmelor!... Iubirea 
aceas ta trăieşte undeva. Aşa-mi pare, că văd 
acea inimă, care-1 aşteaptă pe fiul tău. Dacă 
Lancéor va avea parte de acea inimă: viaţa lui 
va fi mai lungă, mai frumoasă, mai fericită decât 
viaţa altor oameni. Dar de nu va întâlni-o până 
Ia sfârşitul acestei luni; — fiindcă cercul se 'm-
bină; — dacă iubirea Joyzel le-ei nu este aceea, 
pe care viitorul o dăruieşte fiului tău din nălţi-
mile ceriului; dacă flacăra aceas ta nu se va 
avânta până la paroxism; dacă o va umbri în
doiala sau părerea de rău: Lancéor e fiul morţii!... 
Cu fiul tău s-a mântuit!... 

Merlin: Ah, ora iubirii e mare, e ser ioasă 
oră pentru fiecare deopotrivă!... 

Ariei. Pentru Lancéor , durere, e oră fără 
îndurare! Acum atinge punctul de culme în v ia ţa 
sa. Pipăind atinge fericirea şi mormântul... Dela 
cei din urmă paşi depinde totul, şi dela mlădie
rile copilei ce-i va răsări în cale... 

Merlin: Iar dacă Joyzel le nu-i aceea pe 
care soar ta o dest ină?. . . 

Ariei: Mi teamă foarte, că aceas tă cercare, 
ce-o r iscăm acum: aceas ta e ultima cu care ne 
îmbie soartea. Omul să pr ivească însă cu îndrăs-
neală în faţa viitorului!... 

Merlin: La ce bun ar fi cercarea, dacă-i 
nesigură!... 

Ariei: Dacă n-o facem noi, soar tea va 
face-o!... Cercarea-i de ne 'ncunjurat. Dar e su
pusă întâmplării. Pentru as ta mă voiu strădui, 
să-i cârmuiesc cursul... 

Merlm: Iar dacă fiul meu va iubi pe J o y 
zelle, dar Joyzel le nu-1 iubeşte aşa după cum 
vrea soartea?. . . 

Anei: Atunci trebue să ne amestecăm mai 
cu din adins. 

Merlin: în ce chip ? 
Ariei: O să-1 aflu. 
Merlin: Te rog, Ariel, e vorba de averea-mi 

cea mai scumpă, decât mine cu mult mai dragă, 
— fiindcă n-am decât pe-aces t unic fiu, — şi 
aces ta s-ar putea înălţă acolo, unde eu nici
odată... ştim as ta amândoi!... Nu poţi încerca spre 
viitor un pas îndrăzneţ, aproape desperat, ca 
forţând vremurile, să storci din taina anilor — 
de şi-ar răzbuna chiar asupra noastră a amân
durora — secretul ce-1 păzesc c-o aşa 'ncâinită 
rigoare, şi care-i mai preţios decât viaţa lor, 
decât a lor fericire?... 

Ariel: Nu! Zadarnic mă forţez; nu pot s t ră
bate mai adânc. Hotarăle împărăţiei viitorului noi 
înşine le t ragem; numai aceea putem vedea 
acolo, ce pe noi ne 'n teresează; şi uneori din în
tâmplare, aceea, ce aparţine acelora, pe cari mai 
mult îi iubim... Văd clar: ce se 'ntâmplă în jurul 
lui Lancéor, până la acel punct, unde drumul lui 
Lancéor se 'ncrucişează cu al Joyzel le-ei . Dar în 
jurul Joyzel le-ei anii toţi sunt voalaţi. Acest văl 
e strălucitor, aceas tă perdea e ţesută din raze, 
dar totuşi a şa de tare ascund zilele, ca şi un 
paravan opac, întretae firul vieţii. Apoi dincolo 
de văl văd fericirea şi moar tea; acolo adastă ca 
doi oaspeţi deopotrivă; sunt pe-o formă de fleg
matici, de necomunicativi amândoi; şi nu aşi şti 
să-ţi spun: care se află mai aproape, care-i mai 
mare domn?. . . Mi imposibil să ştiu; Joyzel le e 
oare a l e a s a ? Totul te face să crezi, că ea e 
aceea, dar nimic nu întăreşte!... Cu faţa s tă ţintă 
spre anii viitori... şi zadarnic o agrăesc din toate 
puterile: nu-mi răspunde, nu priveşte napoi. Nu 
pot să-i atrag atenţiunea, nici trăsăturile feţei nu 
i-Ie văd, doar bănui le pot... Un singur presemn 
e sigur: semnul crudelor cercări, pe cari trebue 
să le învingă... Numai de pe as tea putem recu
noaşte copila!... 
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Merlin: Şi noi trebue deci să ne oprim la 
punctul de graniţă, pentruca să ne supunem 
unor puteri necunoscute, să pândim evenimen
tele, ca şi ceilalţi oameni ; să aşteptăm răspunsul 
lor şi să ne opintim, să-i învingem, dacă vreau 
să n imicească p e aceia, cari ne sunt dragi!... 

Ariei: Dar iată-i apar deja în rumeneala 
zorilor... S ă ne grăbim... îndată vor fi aici... Des 
tinul lor s-a pus în funcţionare. Pretinde sigu
ranţă şi linişte. S ă i-le dăm. 
(Merlin şi Ariel es. După câteva clipe, în timp 
ce lumina creşte repentin, Joyzelle şi Lancéor 

întră şi se opresc unul în faţa celuilalt). 

S C E N A A D O U A 
Joyzelle, Lancéor. 

Joyzelle ( S e opreşte în faţa lui L a n c é o r ) : 
Pe cine cauţi ?... 

Lancéor: Nu ştiu, unde sunt... Căutam un 
loc de refugiu... Cine eşti t u ? 

Joyzelle: Numele meu e: Joyzel le . 
Lanceir: Joyzelle. . . Exprim numele... Mă 

mângâie, ca o aripă, ca respirarea florilor ca un 
oftat fericit, ca raza de soare... Numele aces ta 
eşti însa-ţi tu... cântă în suflet, străluce pe buze... 

Joyzelh: Iar tu... Cine eşti tu?. . . 
Lancéor: Nici eu nu mai ştiu!... Cu câteva 

zile mai nainte mă numeam Lancéor , şt iam, unde 
sunt, mă cunoşteam şi eu... Acum m ă caut pe 
mine, dibuesc în mine, în jur de mine... Ră tăcesc 
prin ceaţă şi'n jurul meu răsar năluciri de fata-
morgană... 

Joyzelle: Ce fel de năluciri ?... Ce fata-
m o r g a n ă ? De când eşti pe insu lă? 

Lancejr: De eri!... 
Joyzelle: Curios, mie nu mi-a spus nimeni... 
Lancéor: Nime nu m-a văzut... Am rătăcit 

pe ţărmuri... Eram disperat... 
Joyzelle: O, dar pentruce ? 
Lancéor: Eram de aici departe, foarte de

parte de bătrânul meu tată scump, când o scr i 
soare îmi aduse vestea, că e pe moarte!... Îndată 
m ă urc pe corabie. Drumul ţine mult; iar în 
primul port, unde corabia s tă de popas, aflu, că 
e prea târziu... că tatăl meu nu mai este... îmi 
urmez drumul, ca cel puţin să-1 jer t fesc amintirii 
lui scumpe... să-i împlinesc ultima dorinţă... 

Joyzelle: De ce te afli aici?. . . 
Lancéor: De ce ? — Nu ştiu. Şi cum am 

ajuns aici ? Nici as ta n-o ştiu... Marea era lucie, 
iar ceriul senin... Linele ape dormitau în azuriul 
paşnic... Deodată fără nici o cauză, pe oglinda 
apei se aşternură pături mari de ceaţă violetă... 
Ca un văl fluturau la vale şi se lipeau de mâni, 
de funiile corăbiei, de faţă... Apoi isbucni furtuna. 
Ancora ni s-a rupt, un curent năvalnic apucă 
corabia ce luneca orbiş şi pocnind la 'ncheeturi, 
iar spre seară o aduse aici, în portul necunoscut 
al insulei ne mai văzute!... Tr i s t şi abătut de
barcai pe ţărm, am adurmit într'o peşteră ce 

privea spre mare ; iar când m ă trezesc, ceaţa 
perise; şi văd corabia cu vântrelele, cum se 
avântă săgea tă pe umeri de valuri, ca o aripă 
strălucitoare!... 

Joyzelle: Ce s'a în tâmpla t? 
Lancéor: Nu ştiu... Voiam să alerg după 

dânsa, dar nu găseam luntre în port... T rebue 
deci s-aştept până va 'nota o altă corabie p 'a-
proape de insulă... 

Joyzelle: Curios, cu mine s -a 'n tâmpla t la fel... 
Lancéor: Cu tine ? 
Joyzelle: Tocmai!. . . O ceaţă deasă m'a adus 

pe insulă şi pe mine... Dar eu am suferit naufragiu... 
Lancéor: Când şi... cum?. . . De unde vii, 

Joyzel le ? 
Joyzelh : Veneam de pe o altă insulă... 
Lancéor: Unde mergea i? 
Joyzelle: Acolo unde mă aştepta cineva... 
Lancéor: C i n e ? 
Joyzelle: Acela, pe care mi l-au ales de 

bărbat... 
Lancéor: Erai m i r e a s ă ? 
Joyzelle: Tocmai . 
Lancéor. îl iubeşti ? 
Joyzelle: Nu. 
Lancéor: Dar atunci?. . . 
Joyzelh: Aşa voia mama mea... 
Lancéor: Te-a i supus ? 
Joyzelh: Nu!... 
Lancéor: Bine! Asta-mi place!... Şi tatăl meu 

a dorit pe patul morţii, ca pe aceea s-o aleg, pe 
care el însuşi mi-a ales-o... A avut motive, — a 
avut motive grave, aşa se vede... Şi fiindcă aşa 
a voit şi fiindcă nu mai t ră ieş te : trebue să 
m ă supun... 

Joyzelle: De c e ? 
Lancéor: Suntem datori să împlinim dorinţa 

morţilor... 
Joyzelle: De c e ? 
Lancéor: Fiindcă nu o mai pot modifică... 

T rebue să-i compătimim şi să-i onorăm... 
Joyzelle: Nu. 
Lancéor: T u nu te supui ? 
Joyzelle: Nu. 
Lancéor: Joyzelle!.. . Asta-i grozav! 
Joyzelle: B a nu, morţii sunt grozavi, când 

pretind, să iubim pe aceia, pe cari nu-i iubim. 
Lancéor: Joyzelle!.. . Eu mă tem de tine... 
Joyzelh: Am zis... Ce-am şi z is? . . . Poa te 

m-am iuţit... 
Lancéor: Joyzel le , la amintirea morţilor ochii 

tăi se umezesc şi-ţi deneagă vorbele... 
Joyzelh: O nu.... nu sunt pentru ei... Poate 

c-am fost crudă... Şi totuşi n-au dreptate!... 
Lancéor: S ă nu mai grăim despre morţi... 

încă nu mi-ai spus, că după naufragiu... 
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JcyzcVe: Ne-am rătăcit în negura deasă... 
Era atât de deasă negura aceea, încât o puteam 
prinde cu mâna, ca pe fulgii cei moi... Cârmaciul 
pierduse urma... S -a abătut din calea cea bună... 
Credea că vede un far... Corabia ni-a ajuns apoi 
pe o bancă de nisip... Dar n-a perit nimeni... Pe 
mine m-au răpit valurile... Apele albastre lunecau 
pe dinainte-mi atât de fulgerător, încât mi-se 
părea, că mă scufund într-un ceriu ucigaş, rotitor... 
Lunecam tot mai adânc... Apoi cineva m-a prins, 
iar atunci eu mi-am pierdut conştiinţa... 

Laruéor: Cine te-a prins?.. . 
Joyzelle: Domnul acestei insule. 
Lancéor: Şi cine-i Domnul a c e s t a ? 
Joyzelle: Un moşneag, care colindă prin 

aces t palat de marmură, ca o umbră fără pace. 
Lancéor: De-aş fi fost acolo!... 
Joyzelle: Ce-ai fi făcut?.. . 
Lancéor: T e - a s fi salvat!... 
Joyzelle: Nu sunt s a lva t ă? 
Lznréor: Dar eu te-aş fi salvat în alt chip!... 

Nu ai fi suferit, nu te-ar fi atins o mână dură!... 
T e - a ş fi dus domol pe umerii valurilor... Ah, nu 
ştiu, cum... Ca pe un potir umplut până 'n dungă 
cu mărgări tare scumpe, grijind de fiecare bob ca 
nici umbra să nu-1 atingă... Ca pe-o floare ruptă 
în zori, de pe care ni frică să scuturăm chiar 
ş-un strop de rouă!... Când mă cuget, că tu, 
frumoasă, g ingaşă creatură, te-ai sbătut colo pe 
stâncile dure, în braţele acelui om bătrân!... 
Ceeace a făcut e frumos, a făcut imposibilul... însă 
a tâ tnu- i de-ajuns!... în sfârşit cum ai ajuns la ţărm? 

Joyzelle: Zăceam întinsă în nisip, când 
mi-am venit în ori... Moşneagul era lângă mine. 
Apoi m-a transportat în palat... 

Lâncezi: El e regele acestei insu le? 
Joyzelle: Insula asta aşa zicând e pustie... 

Omul, afară de doi-trei servitori, cari umblă fără 
vorbă, nu vede pe nimeni... Pare că alţi supuşi 
nu are,_ decât pomii, florile şi paserile fericite cu 
de cari — aşa se vede — insula e plină... 

Lancéor. A săvârşi t un lucru mare... 
Joyzelh: Bun şi uman... M-a primit mai 

altfel decât tatăl meu... însă totuşi nu-1 pot iubi... 
Lancéor: D e c e ? 
Joyzelle: îmi pare, câ m ă iubeşte... 
Lancéor: Cum?.. . Ar cuteza să te iubească?. . . 

Nu! Asta-i imposibil, ori apoi că anii îşi pierd 
gravi tatea onorifică şi că mintea nu ne mai slu
jeş te , când ne apropiem de moarte... 

Joyzelle: Şi totuşi mă tem... Mi-a dat să 
înţeleg... E atât de deosebit şi de posomorât... 
Are un fecior, aşa spune, care e departe... care 
poate a şi murit... To t la el se gândeşte... Mereu 
crede, că se va mai întâlni cu el şi atunci: faţa 
i-se iluminează... Şi... Iată-1 vine! (Merlin întră). 

S C E N A A T R E I A 
Lancéor, Joyzelle, Merlin. 

Merlin: Te -am căutat, Joyzelle.. . (Se 'n toarce 
spre Lancéor şi-1 măsoară c-o privire ameninţă
toare) . Ştiu, cine eşti! Ştiu, de ce ai venit pe 
astă insulă!... Ştiu, că naufragiul tău e o viclenie 

inventată! Şi şt iu: cine e acel duşman, care mi 
te-a trimis aici!... 

Lancéor. Pe mine?. . . întâmplarea şi nimic 
altceva, m-a adus aici!... 

Meri: Abandonăm jocul de vorbe nefolositoare! 
Joyzelle: Ce-a comis? 
Merlin: A voit să comită aceea ce-i mai 

mârşav, de care un om e capabil! A voit să 
trădeze bunătatea, a voit să înşele prietenia, şi 
a voit să dea pe manile duşmanului pe mărini
mosul gazdă, care 1-a luat sub paza sa... 

Joyzelle: Ba nu!... 
Merlin: De ce n u ? îl cunoşti d a r ? 
Joyzelle: Da!... 
Merlin: De c â n d ? 
Joyzelh: De când l-am văzut. 
Merliin: Şi de când l-ai văzu t? 
Joyzelle De când a întrat în sala aceasta!... 
Merlin: Scur tă vreme!... 
Joyzelle: E tocmai deajuns. 
Merlin: Nu, Joyze l le ; fapte şi argumente 

îndată îţi vor dovedi, că nu-i deajuns! Şi că pri
virea deschisă, zimbetul nevinovat, vorba s inceră 
de multe ori sunt curse mai primejdioase, decât 
bătrâneţa ingrată, sau amorul cu slabe speranţe... 

Joyzelle: Ce intenţii ai?. . . 
Merlin: Aştept dovezile decisive; iar atunci 

voiu face, ceeace e drept şi de nevoie, ca să nu 
mai am a mă teme de un astfel de duşman, 
care nu se teme de nimic. Atât s iguranţa ta, cât 
şi a mea pretinde, să hotărăsc fără îndurare, 
fiindcă aceeaş cursă te încunjură şi pe tine ca 
şi pe mine... iar soar tea pe noi ne uneşte!.. Azi 
nu pot spune mai multe. încrede-te în mine. în
ţelegi doar acum, că fericirea ta e şi fericirea mea... 

Joyzelle: Mi-ai salvat viaţa, - mă cuget la asta.. 
Merlin: Fără farmec şi fără iubire!... Dar sper, 

că odată vei fi mai dreaptă faţă de mine. (Că t ră 
Lancéor ) . Iar tu pleacă!... Ce-am auzit despre 
tine nu poate fi minciună. Dacă m ă conving, că 
e drept aceea, de ce mă tem: voiu săvârşi . Iar 
până atunci eşti prinzonierul meu. O să ţ i-se 
indice acea parte a palatului, unde ţi permis s ă 
stai. Dacă depăşeşti graniţa indicată, tu însuţi 
declari sentinţă asupra capului tău. Şi sent inţa 
as ta e irevocabilă!... Du-te! Am dat ordinul!... 

Lancéor: Mă supun, dar în nădejdea sigură, 
că-ţi vei recunoaşte rătăcirea. La revedere Joyzelle. . . 

Merlin: Nu... Zi-i rămas bun; căci se prea 
poate, ca nici odată să n-o vezi mai mult!... S e 
poate însă, Joyzel le , ca întâmplarea să-1 conducă 
pe-aces t om la tine. în cazul aces ta fugi din 
calea lui! Viaţa voast ră a amândurora a târnă 
mult de aceea, ca tu să scapi cât mai curând! 
De voiu afla, că v-aţi revăzut, s 'a sfârşit cu voi 
fără amânare. (Că t ră Lancéor ) . îmi promiţi c-o 
vei încun jură? 

Lancéor. Dacă viaţa ei e periclitată: da!.„ 
Merlirr. Iar tu J o y z e l l e ? 
Joyzelle: Eu nu!... 

— Cort ina. — 

Trad. de P. N. Lăzniţeanu. 
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Sa sate bäeti. 
Acuşi intrăm în feriile de vară. E drept, că 

vacanţa e chemată a dâ puteri nouă, a fi un 
prilej de rehabili tare sau recreaţie a forţelor o s 
tenite în anul scolas t ic ; este însă tot atât de 
îndreptăţită cererea de mobilizare a forţelor t ine
reşti în serviciul idealurilor, urmărite de Aso-
ciaţiune. Revista noastră a accentuat în două 
articole din Nr. 1—2—3 necesi ta tea activităţii 
tinerimei în viaţa culturală a neamului; de astă 
dată vreau să repetez apelul de atunci şi tot
odată să clarific în câteva cuvinte cât de şubrede 
şi lipsite de seriozitate sunt motivele invocate în 
contra unei activităţi în cadrele largi ale Aso-
ciaţiunii. 

E neesplicabilă îndeosebi indolenţa celor ce 
zic, că nu e necesară contribuţia tuturor cărtu^ 
rarilor la munca de desrobire cultural-economică 
a ţărănimei noastre. Azi, când toată suflarea ro
mânească e convinsă despre rezultatele b ine
făcătoare ale propagandei de până acum a Aso-
ciaţiunei; azi, când b. o. în despărţământul B e -
cleanului se ţin câte 1 2 0 prelegeri poporale de 
elita noas t ră în cursul alor trei luni de iarnă;-
azi, când prezidentul Asociaţiunei şi atâţia alţi 
bărbaţi cu orizonturi largi urgitează intrarea 
noastră în şirul ostaşi lor celei mai înalte instituţii 
de cultură de dincoace de Carpaţi; azi — e ru
ş inoasă fuga noastră de sub steagul »Asociatiunei«. 

E lipsită de adevăr scuza celor-ce n-au timp 
a-şi face apariţia din când în când între cei-ce 
aşteaptă cu atâta dor, şi drag poveţele cărturarilor. s, 

E ştiut doar, că în trei luni avem cel puţin 
18 zile de sărbătoare, dintre cari am putea pe
trece cel puţin jumătate, adecă nouă zile în dife
rite comune din apropiere. Şi — dacă am adună 
în fiecare zi de aceas ta măcar 5 abonaţi ai bro
şurilor edate de Asociaţiune, sau am înfiinţa îci— 
colo câte-o agentură sau tovărăşie de înmormân-
mântare sau de vite de pildă, sau au pătruns 
cuvintele noastre măcar la sufletul alor zece ' 
ţărani, am făcut un bine atât Asociaţiunii, cât şi 
ţăranului. 

Neîntemeiat rămâne şi argumentul celor-ce 
vreau să prezinte t inerimea, ca incapabilă a ţ inea 
câte-o prelegere poporală pentru nevoile mai 
arzătoare ale celor-ce mor în umbră şi întunerec. 
S e poate oare, ca universitari mai bătrâni, teologi 
ce azi-mâne ies în viaţă şi peste tot tineri cu 
opt c lase gimnaziale, să nu ştie înfiripa o vorbire 
simplă despre unele sau altele cestiuni din do
meniul medicinei, drepturilor, economiei sau i s 
toriei bună oară?! Ar fi prea derogator pentru 
noi un atestat de paupertate de calibrul acesta. 
De ce nu ne schimbăm deci at i tudinea?! 

Că intelectualii nu văd cu ochi buni miş 
carea noastră şi nu ne spri j inesc nizuinţele, încă 
e un motiv prea puţin serios şi une-ori lipsit de 
adevăr. înainte de toate trebue pornită acţ iunea 
sistematic şi cu multă seriozitate şi vor tăcea de 

bună seamă şi gurile rele, cari pun încă beţe în 
roate, când e vorba de apostolié culturală. 

S ă lucrăm mână în mână cu intelectualii, 
cerându-le concursul şi sfaturile de bărbaţi cu 
experienţă ai ţinuturilor respective şi vom ajunge 
la izbândă. 

Acolo, unde »despărţământul« nu ne poate 
acoperi cheltuielile împreunate cu aces te excur -
siuni culturale, să jertfim şi din buzunarele sau 
comoditatea noastră pentru sfinţenia cauzei, fiind
că fără jertfe nu se poate face nimic în ziua 
de astăzi. 

• lată în câteva cuvinte neteimeinicia moti 
velor aduse de cei-ce stau cu manile în sân, 
când le ceri servicii obşteşti . 

E atât de evidentă baza de nisip a acelor 
scuze convenţionale, încât nici nu voiu mai in-
zistâ asupra lor. 

Din toate aces tea rezultă deci o rugăminte. 
Pe l_ângă~Jiiaţa sportivă pornită., cu atâta entu
ziasm de tinerimea..,noastră, să ne continuăm în 
váraTaceasta propaganda culturală din anul trecut, 
ca astfel să putem zice cu sufletul împăcat, că 
înţelegem cu adevărat spiritul vremii, care ne 
îndeamnă tot mai mult şi cu însufleţire: » L a 
sate băieţi!« ____ 

Bucjurn, 15 Maiu. Nicodim Cristea, 
" - — rigur. în drept. 

************************************ 

CRONICĂ BUCUREŞT1ANA 

O zi mare a studenţimii române. 
27 Aprilie este ziua în care studenţimea 

românească a primit insignia •— simbolul aspi
raţiilor ei — cuvânt de ordine pornit din iniţja-
t ivaTjentrului s tudenţesc bucureşt ian- în-prezenţa 
Dlui "Rectör Prof. Dr. Torna Ionescu precum şi a 
Dior Profesor Tanoviceanu şi Docent la facultatea 
juridică Dl Anibal Teodorescu . 

Preşedintele centrului Drand Banu luând 
cuvântul expr imă în numele tuturor studenţilor 
satisfacţia sufletească ce o simt alături de P ro 
fesorii lor, cari iau parte la tot ce interesează 
studenţimea dându-Ie toată încrederea că s tuden
ţ imea universitară va fi întotdeauna la înăl ţ imea 
aşteptărilor lor, formând o falagă neînvinsă în 
care pot avea toată nădejdea. Mulţumindu-le 
roagă pe Dnul Rector să b inevoiască a lua cuvântul . 

Nici odată n'am simţit o mai mare apro
piere între profesor şi student, nici odată n'am 
văzut o dragoste mai mare a profesorului cătră 
student si un interes mai cald, mai s incer si 
mai inimos pe care l'ar putea avea profesorul 
cătră elevul lui ca în ora zilei 27 Aprilie, când 
Dnul Rector T. Ionescu printr'o cuvântare bine 
simţită ş i -a exteriorizat tot ceea ce gândeş te în 
folosul studentului. Dsa ne spune că a lucrat, 
lucrează şi va lucra pentru studenţime din con
vingere şi că tot ce expune în faţa noas t ră vine 
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din inimă. Am intervenit în parlament pentru 
căminul d-voastră studenţesc (aplauze); s'a în
fiinţat din iniţiativă privată căminul studentelor, 
lucru lăudabil căci totul a pornit din bine pentru 
bine — acum trebue realizată ideea unui cămin 
pentru studenţi, care va fi întreţinut din fondurile 
statului, fonduri particulare precum şi din coti
zaţiile d-voastră, lucru ce mi l'aţi propus. în 
modul aces ta nu veţi mai duce grija de mâine, 
nu vă veţi mai epuiza energia în câşt igarea 
pânei de a doua zi, ci toată energia tinereţei 
d-voastră va fi sacrificată pe altarul ştiinţei, artei 
sau literaturei. 

în tot timpul cuvântărei Dl Rector a ţinut 
insignia în mână — iar la urmă comparând-o 
cu butonul roşu al legiunei de onoare ce-1 avea 
la butonieră ne-a spus: şi eu port Domnilor o 
decoraţie în acelaş loc, în stânga, în dreptul 
inimei tot în locul, unde veţi purta şi d-voastră 
aceas tă insignie, dar cu deosebirea, că pe când a 
d-voastră arată prezentul şi viitorul, a mea tre
cutul; pe când a d-voastră simbolizează iluzii şi 
speranţe, a mea deziluzii în cea mai mare parte; 
pe când a mea îmi redeşteaptă în minte o viaţă 
trecută, a d-voastră o viaţă prin care am trecut 
dar prin care nu mai pot trece. Viaţa de student 
e singura epocă a vieţei de care ne aducem 
aminte mai cu drag, e epoca de veselie descrisă 
atât de bine de H. Murget în »La vié de Boeme« , 
e epoca în care cu entuziasmul t ineresc, cu 
avântul iluziilor vieţei viitoare ai ca stimul şi 
cea mai neînfrântă mizerie. Ca încheere a celor 
spuse ne-a urat cele scr ise pe insignie: Unire, 
muncă şi jertfă. 

După D-l Rector a luat cuvântul D-l prof. 
Tanovicean, care ne-a urat să putem fi la înăl
ţ imea datoriilor ce ni le reclamă patria, ea care 
se adresează în special păturei culte, pe care în 
majori tate o formăm, fiind astfel în perfectă ar
monie cu simbolul insigniei ce o vom purta-o. 

La urmă preşedintele centrului studenţesc, 
Dnul Banu, a prezentat câte un student dela fie
care facultate, cărora D-l rector cu un zâmbet 
prietenesc, care trăda o mare satisfacţie sufle
tească, le-a pus în butonieră câte o insignie. 

în aceas tă atmosferă prietenească ne-am 
jura t credinţa celor scr ise pe insignie de jur îm-

'prejurul falnicului vultur: Unire, Muncă, Jertfă. 
Pe ea mai stă scris Studenţimea româ

nească, înţelegându-se bine înţeles de pretutindeni, 
fapt ce dă latitudinea ori-cărui student român 
din ori-ce colţişor de pământ fie el ori cât de 
departe, s'o poată purta cu aceeaş fală cu care 
o vom purta-o noi cei din r e g a t * în-sxopul aces ta 
s'au tr imes 100 bucăţi fraţilor transilvăneni. 

„Se face ziuă". 
„Se face ziuă" piesa distinsului scriitor ro

mân Z. Bârsan, care a fost juca tă cu mult succes 
în Ploeşti, Galaţi etc. cu ocazia turneului făcut 

* A se adresa Centrului studenţesc Univ. Buc. 

1) 

la sfârşitul lui Aprilie prin provincie, s'a repre
zentat pentru prima oară în Bucureşti la Teatrul 
Modern în ziua de 1 Maiu. 

Această piesă s'a reprezentat întovărăşi tă 
de altă piesă „Jurământul" de acelaş autor, între 
care artistul Z. Bârsan şi-a declamat emoţionanta 
poemă: „Ca mâini va bate ceasul", cu convin
gerea de patriot înflăcărat şi cu nuanţa sufletului 
ce suferă. în tot timpul acestei solemnităţi a 
predominat o atmosferă de însufleţire, de en-
tuziazm delirant al publicului ce nu mai contenea 
cu manifestaţiile de simpatie pentru autor şi 
opera lui persecutată. Studenţimea, care ocupase 
tot balconul, întona imnuri patriotice în onoarea 
celui ce ne face să întrevedem zile dătătoare de 
speranţe pentru viitorul întregului neam românesc . 

Directorul Teatrului Naţional, dl George 
Diamandi, sprijinitor în avântul literaturei naţ io
nale, a luat parte la aceas tă reprezentaţie. 

La sfârşit s'au făcut ovaţiuni nesfârşite au
torului aruncând flori, iar la eşire studenţii, după 
ce au primit în urale pe Dl Bârsan în poiema 
teatrului, au mers până la T e r a s a Oteteleşeanu 
cântând »Deşteaptă- te Romane« unde a avut loc 
un banchet. 

P iesa după dorinţa generală s'a menţinut 
pe afiş şi pentru zilele de 2, 3, 4, 5 Maiu. 

O manifestaţie p u r cultural-naţională. 
Vicarul Vasile Mangra membrul Academiei 

Române vine să asiste la şedinţele Academiei 
cu ocazia deschiderei sesiunei generale!!?. . . pro
babil, că d-sa a făcut abstracţ ie de faptul, că 
până în prezent şi-a negat cu desăvârşire aceas tă 
înaltă demnitate printr'o atitudine absolut nero
mânească . D-sa să nu uite, că un membru activ 
al Academiei Române trebue să fie cuprins de 
simţuri înălţătoare la cuvântul de romănime şi 
să nu uite mai presus de toate că "este Român, 
luptând pentru răspândirea şi progresul Culturei 
româneşti . Numai aşa prea sfinte Vicar Mangra, 
corăspunzând cerinţelor acestui mare aşezământ 
de cultură al întregului neam românesc, numai 
aşa, luptând pentru cultura românească de pre
tutindeni independent de graniţe, numai aşa vei 

/ m a i putea ocupa un loc de onoare la Academia 
Română. Altfel, fără aceas tă îndatorire esenţială 
ba chiar ca compromis al intereselor culturei, 
limbei deci existenţei româneşti , se înţelege dela 
sine că aceas tă instituţie s'ar înjosi ajungând la 
nivelul oamenilor nemeritoşi. 

Manifestaţiile ce au avut loc în zilele de 2 
,» şi 3 Maiu, cred, că sunt destul de demonstrat ive 
: vicarului Mangra, arătându-i să renunţe la onoa

rea de a participa la activitatea aşezământului 
ce nu-i îngădue prezenţa şi să se convingă de 
falşa situaţie pe care ş i -a croit-o faţă de apără
torii culturei româneşti . 

Studenţ imea şi-a avut cuvântul şi de data . 
asta, dând lecţia bine meritată trădătorului cauzei; 
române de peste munţi. 
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Dl Dr. C. 1. Istrati, preşedintele Academiei 
şi ceilalţi membri au întârziat cât-va timp de a 
întră în şedinţă crezând, că va decide pe Mangra 
să părăsească sala. încercarea fiind zadarnică 
membri Academiei luându-şi locurile în şedinţă 
s'au adunat cu toţii într'un colţ al sălei, lăsând 
pe fostul fruntaş al Românilor de dincolo izolat, 
şi ast-fel s'a deschis şedinţa. Aproape de sfârşitul 
şedinţei studenţii apar la intrarea Academiei ma-
nifestându-şi antipatia în caracterul lor lăudabil 
s tudenţesc, nefăcând Vicarului decât două leziuni 
în regiunea anterioară şi superioară a ....potcapului, 
asurzindu-i urechile cu huidueli pe diferite game 
cântându-i un aleluia! şi cântece funebre ca să-i 
fie pentru totdeauna. 

Noi studenţii nu am făcut decât numai şi 
numai o manifestaţie pur culturală, insultând în 
Mangra pe renegatul Mangra, atitudinea lui ne
românească faţă de problemele politice, culturale 
şi naţionale ce interesează viaţa românilor de 
peste, — atitudine pe care o cunoaştem cu toţii 
— şi în contra puţinei chibzuinţi a acestui vicar 
de a nu renunţa la locul de onoare a unui a şe 
zământ în sânul căruia ideile şi activitatea sa 
nu-i îngădue să rămână. V. P.-M. 

Sí 
Un an de acţiune. 

S e împlineşte un an dela apariţia primului 
număr al acestei reviste. Fiindcă ea a fost înte
meiată dupăce s-a fost consultat părerea tuturor 
societăţi lor academice româneşti din monarhie, 
am avea multe de spus amintindu-ne numai aşa 
pe scurt răspunsul lor. Deşi ar fi nimerit cu 
aceas tă frumoasă ocasiune, să ne dăm s a m a dacă 
a fost adevărată, dacă în urmă a fost s tatornică 
însufleţirea nobilă a celor cari au avut cuvânt 
atunci — totuşi ţinând samă de firea noastră 
românească , moşteni toarea calităţilor dar şi a 
scăderilor străbunilor noştri, cu plăcere ne lipsim 
de multe constatări , în nădejdea că steagul des
făşurat pentru lupta pornită acum un an în nu
mele întregei studenţimi româneşti , în drumul 
greu de suiş, va fi ajutat şi va fi ridicat de braţe 
tot mai tari, tot mai sus : să ne ridicăm cu toţii 
acolo unde datorinţa noastră de ostaşi a iculturii 
şi credinţei româneşt i ne cheamă azi mai mult 
decât în alte vremuri. Mărturisind cu adânc în
ţeles, că înălţarea unui neam începe dela gene
raţia sa mai tinără, dar că şi căderea lui tot 
dela ea atârnă, susţinem cu cea mai caldă iubire 
şi cu cel mai curat idealism şi pe mai departe 
lupta pornită, invitând şi acum pe cei ce pot şi 
au datorinţa: sä lucre! în numele principiilor de 
înfrăţire a aspiraţiunilor, de solidarizare a nizuin-
ţelor acelor câ te-va mii de studenţi români, r ă s 
pândiţi pe întinsul monarhiei noastre. Noi vrem 
ca şi neamul nostru să aibă odată o zi de săr 
bătoare, senină şi măreaţă! Ceriul e bun, dar nu 
dă nimic în cinste! Munca cinstită şi perseverantă 
nu rămâne însă nicicând nerăsplătită. Luând pildă 
viaţa de activitate al tinerimii popoarelor din 
apus, să ne cerem şi noi partea cuvenită, cu 

drepturile cuvenite, din munca ce se depune tot 
mai conştient tot mai cu rost la opera de nălţare 
a-neamului. E vremea să rupem cu trecutul! Azi 
Ţa ra şi Neamul are lipsă de cuvântul şi de fapta 
noastră. Cu anul ce vine, să nu mai stăm deci 
departe unii de alţii; să venim să ne cunoaştem 
si să ne vorbim în coloanele acestei reviste — 
pentruca munca noastră să fie munca armatei 
conştie şi bine organizate! 

Ziua de 3/15 Maîu, 
data hotărârii eroice a părinţilor noştri de-a 

schimba pe preţul sângelui trecutul de robie cu 
un viitor de libertate — de lumină si căldură 
anul aces ta a fost comemora tă în mod deosebit 
de măreţ de sufletul întregului neam. La nici o 
amintire a istoriei sale, nu t resare mai viu şi 
mai unanim poporul nostru, ca la aceas tă zi de 
măreaţă amintire, care ne reînsufleţeşte pe lângă 
ceilalţi eroi ai naţiunei noastre, alături de Avram 
lancu, mai cu osebire pe acel tinăr Simeon B ă r -
nuţiu, a cărui măias t ră vorbire la 1 8 4 8 , 3 /15 Maiu, 
a fost în stare să împrumute bărbăţia eroilor, 
zecilor de mii de ţărani români, adunaţi pe 
»Campia Libertăţi i«. Un neam, care astfel îşi 
ştie onora eroii, amintirea lor scumpă, nu poate 
să piară, nu poate să rămâie mic! 

Se împlineşte un sfert de veac 
dela moar tea lui Mihail Eminescu, cel mai 

profund şi cel mai duios poet al nostru, în su
fletul căruia Dzeu a sădit c-o largă dărnicie cea 
mai fulgerătoare simţire, cea mai cuprinzătoare 
minte şi inimă. Eminescu, sintetizarea a tot ce 
sufletul românesc are mai bun, la noi e cunoscut 
încă şi azi, mulţumită instrucţiunii streine de 
care siliţi ne împărtăşim numai ca »cel mai 
mare poet pesimist« al Românilor! 

Până când vor fi încă mulţi între noi de 
aceia, cari astfel cunosc oameni şi faptele istoriei, 
cu greu vom putea trimite şi noi, ca francezii şi 
alte neamuri mari »înainte trecutul, drept călăuz 
al viitorului«. 

Din Macedonia. 
în ziua de 11 1. c. s 'a ţinut la Bitolia o 

întrunire a corpului didactic şi b iser icesc fiind 
prezenţi 62 de delegaţi. Cu acea ocazie s'a votat 
o moţiune prin care se face cunoscut guvernului 
român din Bucureşti , în cazul când până la 1 0 
Maiu 1 9 1 4 nu se vor lua măsuri ser ioase pentru 
apărarea românismului din Macedonia, toate ş c o 
lile şi bisericile din Macedonia vor fi închise şi 
cheile aces tora vor fi predate consulatului român 
din Macedonia. 

Redactor responzabil: L A Z A R ISAICU 
Tipografia »Carmen«, Petru P. Bariţiu în Cluj. 
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